
Translation
Translation review
Postediting
Edition
Transcreation
Proofreading
Subtitling

Native Spanish (Colombia)
B2 English
B1 French

(+57) 3052226392

Jeanpaulmonsalve@hotmail.com

Paul.monsalve@udea.edu.co

Translation tools: SDL Trados, OmegaT, MultiTerm
Technical skills: MS Office Suite, Google suite,
Adobe Acrobat
Subtitling software: Subtitle Edit, Subtitle Workshop
Soft Skills: Attention to detail, time management,
cultural knowlodge, communication

Jean Paul
Monsalve Ospina

T R A N S L A T O R  F R O M  E N G L I S H  A N D  F R E N C H
I N T O  S P A N I S H

Freelance
2022-2024

Universidad de Antioquia
2022-2024

Translator (English and French into Spanish) recent
graduate with strong communication skills, cultural
knowledge and ability to provide clear, accurate, and
culturally appropriate translations. Skilled in using CAT
tools and adept at meeting tight deadlines without
compromising quality. Seeking freelance projects or an
entry-level translator position to utilize my language
abilities and contribute to effective communication
across diverse cultures.

Bachelor's Degree in English-
French-Spanish Translation
Universidad de Antioquia, Colombia
2019-2024

Academic Practicum (translation)

Editing and proofreading academic texts

C O N T A C T

E D U C A T I O N

E X P E R T I S E

L A N G U A G E S

S K I L L S

A B O U T  M E

E X P E R I E N C E

Translated a wide range of texts from different fields of
knowledge such as philosophy, anthropology, literature,
education, law and pedagogy.

Proofread and edit academic texts to ensure high-quality
deliverables.


